
zMLUVA O POSKYTOVANf sLUZIEB NA
ZABEZPECENIE ZIMNEJ tJDRZBY

MIESTNYCH KOMUNIKÅcII

uzatvorenまv zmysle ustanoveni § 26l ods・ 2 a v zmysle § 269 ods. 2 zal[Ona C. 513/1991 Zb・

Obchodn予 z独om毘v zneni neskor…ich predpisov (d’alej len ako ObZ“) (d’alej len ako ”Z級友ra“)

Obj ednまvateP:

P o s kytovateP :

uzatvoren各medzi zmluvnymi stranami:

Obec Oravska Lesna

OravskまLesnま291

029 57 OravskまLesn各

ICO: 00314722

DIC: 2020与61774

zas正penまstarostom JUDr・ Marek Majdi5, PhD

tel.こ.: 043/5与93122, 127

e-ma址obecnyurad@oravskalesna. sk

IBAN: SKO7 5600 0000 0041 0316 0OO5

(d’alej len ako ,,O嫉みd〃aler`)

PEPAS, S.r.O.

Kubinska 783, 029 57 Oravska Lesna

ICO: 36436844

DIC: 2022093381

IC DPH∴..

Konajdci - Peter Chudoba

tel.こ.: 0915 977 564

e -ma址

IBAN:SK32 7500 0000 0040 2147 2515

(d’alej len ako ”Po∫匂わ脇材`)

(d’alej spoIoche aj ako ”ぞ形h〃n在脇砂`)

色1ねok量.

Predmet Zmluvy

l.1 Predmetom tejto Zmluvy )e Zabezpear zimnd ndr引eu miestnych kom皿ika(ri v obci

OravskまLesnまza podmienok stanoven予ch v Zmluve.

1.2 I)oskytovateP je povmny Pre Objednまvatel’a vykonavat’za odplatu nasledovn6巾kony

a p士まce (d’alej len ”切抄`):

- Zabezpe6enie zimnej正dr剃ey miestnych komunikacri,

- VCaSny OPefativny zまsah v pripade n組leho zhor5enia poとasia,

- Zabezpe6enie a v6asn6 prlStaVenie vozidiel a mechanizmov’

- Zabezpe6enie ods仕inenia zまvad mechanizmov zabezpe句。cich zimn証drifeu,

- Predz各sobenie PHM a n組radn mi die血pre vozidla a techniku’

- Zimn証idr引eu musia zabezpe6ovat, vyckoleni pracov血ci,

- Zabezpe6enie nepre壮缶e〕 POhotovosd,

1



ato za zmluvou dohodnut予ch podrnienok, autOmadcky podl’a povetemostdych

podmienok aj bez pokynov ObjednまvatePa alebo podl’a pokynov ObjednえvatePa・

1.3　Sluf中TVeden6 v predchidzajdcom bode qJOd l.2) bude PoskytovateP rea止zovat’svo担

mechanlZmami a prostriedkami na vlastn6 n狙ady・

1.4　PoskytovateP je povinnすza諦poskytovat’sluZby aj bez pokynu Objedn和atera, a tO

v pripade, ak je na miestnej komunikacii, na ktore) mまpovinnost’v zmysle Zmluvy

vykonまvat’sluおy, Sa naChidza s缶slまvrstva snehu aspo宣7 cm・

1.5　Vpr王pade narazov6ho sne乞enla, ktor6 objektivne sp6sobuje stav, kedy nie )e mO乞n6

udr易ovat’v…etky miestne komunikacie neustr止upraven6 a zjazdn6 do O7・00 hod・, tak

v takomto pripade je PoskytovateP povim予prlOrltne vykonまvat’slu封ey na miestnych

komunikacif元h a udrZiavat’ich neustde upraven6 a zjazdn6 v 6asti obce - Centrum a遣ie

okohe, PrlCOm a乞n斜edne )e OPrivnen予vykonat’slu狐y na ostatnych miestnych

komunikまciまch v obci.

1.6　PoskytovateP je povinn予vykonavat’sluあy tak, aby miestne komunik誼e v 6asti obce

Centrum a壷5ie okohe boli nik狂e upraven6 a zjazdn6 kai却defi (mimo navalov6ho

sne乞enia a fujavice) najnesk6r do O5:30 hod・ Prislu5n6ho kalend云meho dha.

1.7　Kontrolu plnenia predmetu tejto Znduvy je Objednまvater opravnen予vykonまvat’deme’

prlCOm O ZOdpovedaj。com v珂edku, reSP. O Pripadn予ch nedostatkoch bude po vykonanま

kontroly bezodkladne infomovat, Poskytovatera・

1.8　Vpripade,蓑poskytnut6 slu狐y PoskytovatePom majd nedostatky’Objednavater

obozn征u o tychto skutochos。ach PoskytovatePa mi宣|imalne pros壮edn王ctv-Om dispedingu

PoskytovatePa (te吊・: 0915977564)・ Poskytovater je povinn予bezodkladne 。eto nedostatky

odstrinit, a ich odstrまnenie ndsledne oznamit’Objednまvaterovi.

1.9　Pre kontrolu apreberanie rozsahu akva坤realizovan予ch slu疑b Poskytovatel’ovi

ObjednまvateP ur6i zodpovedn6ho z云s叫Cu, ktord osobu oznami Poskytovaterovi.

ClanokII.

Odplata za poskytovanie slu茄eb a platobn6 podmienky

2.1 Znduvn6 strany sa dohod止, Ze odplata za poskytovanie slu洗b uveden予ch vdanku I.

Zmluv男e medzi zmluvn垂stranami dojednanまako cena stanovena ako sdein jednotkovej

ceny na jednu hodinu riadne poskytnut予ch slu養b, 6o predstavuje: Traktor bager CAT

428D　-　32,00　EUR/ hod. (sIovom: dvadsat’osem EUR/hod・) apoau reまhe

odpracovan予ch hodin pri poskytovani slu易eb・

2.2　Zmluvne strany sa dohodi na financhej odplate za pohotovost’nasledovne: VO ‘肇ke 400,-

Eur/mesiac ( sIovom ftyristo EUR/mesiac ) pri odpracovani d。 50 hodin, VO V華ke 300,-

Eur/mesiac ( SIovom tristo EUR/mesiac ) pri odpracovahi od 50 do 75 hodin’VO V華ke

200,- Eur/mesiac ( sIovom dvesto EUR/mesiac ) pri odpracovanj od 75 do lOO hodin, VO

‘肇ke lOO,- Eur/mesiac ( slovom jednosto EUR/mesiac ) pri odpracovanヱod lOO do 12与

hodin. V pfipade odpracovan予ch hodin v danom mesiaci 125 a viac hodin’POSkytovateP

nemまna financ正odplatu za pohotovost, n缶ok.

2.3　Odplata za poskytnut6 sluZby bude u庇edzana Objednavaterom PoskytovatePovi na

z狙ade fakttry vystavenej PoskytovatePom, ktorまbude vystavena na z狙ade prevza。a

sluZieb Objedn宛el’om y zmysle r血ku I. bod l.8 Z血vy 2x mesache pozadu ( do 30.

a 15. d宣a prislu5nej poIoviCe meSiaca ).

2.4　Zaduvn6 strany sa dohodli, Ze splatnost’vystaven予ch fc虹u za vykonan6 sluZby bude 15

dni odo d宣.a ich doru6enia Objednまvaterovi・
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2.5　PoskytovateP je povim予vyhotovit’fakt血za poskytnut6 sluifey vs血ade s platnou

legislativou (zckon 6. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty)・ V pripade, ak fakt竜a

vystavena poskytovatePom za vykonan6 sluifey nebude obsahovat, v…etky zckom6

n創le狂osti, ObjednまvateP je ju op壷vnen予vratit’Poskytovatel’ovi na dpravu, Pri6om doba

splatnosd po6as tohto obdobia neplynie.

2.6　ObjednivateP v sivisIosti s plnen血tejto Zmluvy neposkytuje Poskytovaterovi Ziadne

p章eddav重サ

Clanok IⅡ.

Zodpovednost) za vady sluZieb a nallrada ckody

3.1 PoskytovateP vyhlasu)e,乞e disponu)e PO壮ebn垂a sp6sobftymi materialnymi zlo独ami na

riadne a vとasn6 plnenie predmetu tejto Zmluvy.

3.2　Vpripade, ak napriek vyhlまseniu uveden6mu vodseku l tohto dinku bud。 mat’

poskytovan6 sluあy vady 6o do mno乞stva alebo kvahty言e Objed壷vateP povim予。eto vady

bez zbytoch6ho odkladu po ich zisteni oznint’PoskytovatePovi・ V takomto pripade je

PoskytovateP povinn予bezodkladne, najnesk6r v5ak do dvoch hodin・, Vady odstrinit’

a podat, o tom sprまvu ObjednまvatePovi. V pripade, ak aj potom budi poskytnut6 sluあy

podia Objednまvatera vykazovat’vady, Objednivater mまnまrok na pmeran。 zl’aⅧ Z Ceny

sluZieb.

3.3　Poprl nまrokoch z vnd sluifeb mまObjednまvateP tak。eZ narok na n組radu ckody, ktorまmu

poskytnut血vadnych slu洗b vznikla a zmluvnd pokutu v zmysle dinku IⅤ・ Zmluvy.

仁略nok量V.

Ome緑anie zmluvdych str祖a zmluvne poku巾y

4.1 PoskytovateP je v ome凱rmi ak neposkytne ObjednavatePovi sluZby v zmysle tejto Zmluvy

riadne a vCas. V takomto pripade )e Poskytovater povinny zapla。t’ObjednまvatePovi

zmluvn。 pokutu vo ‘肇ke lO % znedodan予ch alebo dodan予ch vaddych slu疑b

ObjednまvatePovi zo strany PoskytovatePa・

4.2　Objednavater je v ome独創ri, ak v rozpore so svo)m POVimost’aml Vyl〕l印aj。cimi z tejto

Zmluvy neprevezme riadne pondknut6 plnenie alebo neposkytne sdeinnost, potrebnd na

to, aby Poskytovater mohoI sp血t, svoj zまvazok. V takomto pripade je ObjednavateP

povinn予zaplatit, I)oskytovaterovi z血uvn。 pokutu vo v華ke lO% z ceny slu養b, ktofych sa

ome緑anie ObjednまvatePa tyka・

C脆nokV.

Doba trvania Zmluvy a ukon6enie Zmluvy

5.1 Z血uvn6 s虹any sa dohodi’Ze Zmluva sa uzatvdra na dobu ur轟u od nadobudnu。a )eJ

li6innosd do 28.02.2020.

5・2　Zmluvn6 strany sa doho皿’Ze Zmluvu le mOZn6 ukondr’:

a) Dohodou, Priあm Z血uva v tomto pripade zanik狂dohodnut6mu d討’

b) V殆oved’ou z d6vodov podPa bodu 5.3 a 5.4 Zmluvy’

c) Ods血penim od Zmluvy,

5.3　ObjednまvateP m6Ze pisomne vypovedat’Zmluvu’ak:

a) si I)oskytovater napriek viacnまsobn6mu predchidzajdcemu upozomenin Objednavatel’a

opakovane nephi svo)e POVimosti mu vy]草a庫e zo Zmluvy,

b) PoskytovateP sp6sob王ckodu na majetku Objednivatera a tuto v ObjednivatePom

poskytnutel Pmeranej lehote neodstrin uveden血do p6vodn6ho stavu.
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5.4　Poskytovater m6Ze pisomne vypovedat’ Zmluvu, ak si ObjednまvateP napriek

viacnまsobn6mu predchidzaj止cemu pisomn6mu upozomeniu Poskytovatera opakovane

zまva壷e a preukまzatePne nephi svole Zmluvn6 povinnosd.

5.5　vypovedna lehota )e Obojstrame vpripade bodov 5.3　a5.4 Zmluvy dohodnuta

jednomesacha, ktor“ehota za挽a plyn。t’od prv6ho d轟mesiaca nasleduj。ceho po

mesiaci, V ktorom bola vypoved’doru完n各zmluvnej strane.

ClanokVI.

Z各vere6ne ustanovenia

6.1 Tまto Z血uva nadobnda pla血OSt’je) POdpisanin obidvoma zmluvn予mi stranami a d6innost’

po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a z独ona 6. 40/1964 Zb・ Ob左ansky z徹onrik v zneni

neskori定h predpisov (d’alej len ako ”OZ“)・

6.2　Zmluvn6 strany sa dohodh, Ze ich vz勾omn予zavazko巾vzt’ah zaloZen車outo Zmluvou sa

spravIJJe Prednostne ObZ.

6.3　Zm山vn6 strany sa zavazujd spolupracovat’a poskytovat’si navzalOm S竜innos。 pri plnenj

Zまvazkov vyplyva車cich z tejto Zmluvy.

6.4　Znduva 〕e Vyhotovena v dvoch rovnopISOCh, PO jednom pre kae揖zmluvnd stranu.

6.5　Ak sa m各podPa tejto Zmluvy do皿Covat’pisomnost’druhej zmluvne) Strane, POVaZule Sa

t宛o za dorudend d並om )ej riadneho doruEenia na adresu uvedend v tejto Zmluve, alebo na

in丘adresu v6as ozninend druhej z血uvnel Strane. Ak sa z ak予chkorvek d6vodov nepodari

pisomnost, doruar, POVaZu)e Sa Za doru6en宣uplynut血lehoty troch dni odo d壷)e〕

POdania na po5tovi alebo ind prepravu.

6.6　Zmluvn6 strany sa budi snaZit, v5etky spory vzniknut6 z tejto Zmluvy vyriear podPa

moZnosti mimosddnou cestou.

6.7　Menit’, dop主軸alebo zru諦t血o Z血uvu・ alebo )e=ednotliv6 ustanovenia mo乞no len

pisomnou dohodou zmluvnych stran a義lovanym pISOmn予m dodatkom k tejto Zmluve.

To ist6 plad aj pre zrieknude sa pisomnej formy.

6.8　Zmluvn6 strany prehlasujd, Ze ZmluⅧ SI Pred je) POdpisom riadne pre挽ali, uZatV左ajd ju

v議ne, SIobodne, ur6ito, ich pre)avy V6le sd zrozu血tel’n6 a zhodn6 s ich v6l’ou, Zmluva sa

neuzatv宛a za n和adne nev予hodn予ch pod血enok, Zmluvn6 strany sa neuvie皿do omylu a

s皿asia sobsahom aznen血tejto Zmluvy, na d6kaz foho Z血uvu vlastnoruche

POdpisu)u.

Ⅴ 。r。VSk。, L。Sn。,, dfia #∴生霊隼　　　v oravsk。声n。,, d諸∴生霊巧
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